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Программа составлена в соответствии с требованиями федерального 

государственного образовательного стандарта начального общего 

образования (ФГОС НОО).  

Утвержден Приказом Министерства образования и науки Российской 

Федерации № 373 от 6 октября 2009 г. «Об утверждении и введении в 

действие федерального государственного образовательного стандарта 

начального общего образования». 

 Программа составлена на основе: 

- Программы основного общего образования по иностранному языку. 

Английский язык. Учебник (Student`s Book).Английский язык. 9 класс: 

Комарова, Ларионова «Русское слово» 2013. 

Рабочая тетрадь (Activity book).Рабочая тетрадь к учебнику английского 

языка для 9 класса./ Английский язык. 8 класс: КомароваЮ.А, Ларионова 

И.В.  «Русское слово» 2013. 

Аудиоприложение в MP3 формате к учебнику Английский язык. 8 класс: 

Комарова Ю.А, Ларионова И.В.  «Русское слово» 2013. 

Журнал «Английский язык в школе» 

- основной образовательной программы начального общего образования 

(ООП НОО) Академии хорового искусства имени В.С. Попова, 

реализующего образовательные программы среднего профессионального 

образования, интегрированные с образовательными программами основного 

общего и среднего общего образования по специальности 53.02.06 Хоровое 

дирижирование. 

Программа составлена Онищенко Е.Ю. 

Программа одобрена предметно-цикловой комиссией начальных классов 

 

Протокол № 1 от «28» августа 2024 г. 
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1. ПАСПОРТ ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Английский язык 

1.1. Область применения рабочей программы 
Рабочая программа учебной дисциплины является частью  основной 

профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по 

специальности 53.02.06 Хоровое дирижирование с присвоением квалификации 

хормейстер, преподаватель (срок обучения – 6 лет 10 месяцев). 

 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы:   

ОД.01 Предметные результаты освоения основной образовательной 

программы ФГОС ООО 

ПОД 01.01. Предметная область «Филология» 

ПОД.01.01.03 Английский язык 

 

1.3. Цели и задачи учебной дисциплины, требования к результатам 

освоения учебной дисциплины: 

 

• развитие иноязычной коммуникативной компетенции 

в совокупности её составляющих, а именно: 

— речевая компетенция — развитие коммуникативных умений в четырёх 

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, 

письме); 

— языковая компетенция — овладение языковыми средствами 

(фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в 

соответствии с темами и ситуациями общения, отобранными для основной 

школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных 

способах выражения мысли в родном и иностранном языках; 

— социокультурная компетенция — приобщение к культуре, традициям, 

реалиям стран/страны изучаемого языка в рамках тем, сфер и ситуаций 

общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям 

учащихся основной школы на разных её этапах; формирование умения 

представлять свою страну, её культуру в условиях межкультурного общения; 

— компенсаторная компетенция — развитие умений выходить из 



  

положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче 

информации; 

— учебно-познавательная компетенция — дальнейшее развитие общих и 

специальных учебных умений, универсальных способов деятельности; 

ознакомление с доступными учащимся способами и приёмами 

самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием 

новых информационных технологий; 

• развитие личности учащихся посредством реализации воспитательного 

потенциала изучаемого иностранного языка: 

— формирование у учащихся потребности в изучении иностранных 

языков и овладении ими как средством общения, познания, самореализации и 

социальной адаптации в поликультурном, полиэтническом мире в условиях 

глобализации на основе осознания важности изучения иностранных языков и 

родного языка как средства общения и познания в современном мире; 

— формирование общекультурной и этнической идентичности личности 

как составляющих гражданской идентичности 

личности; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие 

национального самосознания, стремления к взаимопониманию между 

людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной 

культуры; лучшее осознание своей собственной культуры; 

— развитие стремления к овладению основами мировой культуры 

средствами иностранного языка; 

— осознание необходимости вести здоровый образ жизни. 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь: 

 

В области говорения: 

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды 

диалогов в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого 

этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя; 

• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая 

своё мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника 



  

согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-

грамматический материал; 

• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах 

на будущее; 

• сообщать краткие сведения о своём городе/селе, своей стране и 

странах изучаемого языка; 

• описывать события/явления, уметь передавать основное содержание, 

основную мысль прочитанного или услышанного, выражать своё отношение 

к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 

аудировании: 

• воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, 

одноклассников; 

• воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных 

аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным 

коммуникативным типам речи (сообщение/ интервью); 

• воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую 

догадку и контекст краткие, несложные аутентичные прагматические аудио- 

и видеотексты с выделением нужной/интересующей информации; 

чтении: 

• читать аутентичные тексты разных жанров и стилей с пониманием 

основного содержания; 

• читать несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей с 

полным и точным пониманием и с использованием различных приёмов 

смысловой переработки текста (выборочного перевода, языковой догадки), а 

также справочных материалов; 

• читать аутентичные тексты с выборочным пониманием нужной/ 

интересующей информации; 

В области письменной речи: 

• заполнять анкеты и формуляры; 

• писать поздравления, личные письма с опорой на образец с 



  

употреблением формул речевого этикета, принятых в странах изучаемого 

языка; 

• составлять план, тезисы устного или письменного сообщения. 

В области языковой компетенции (владение языковыми средствами и 

действиями с ними): 

• применять правила написания изученных слов; 

• адекватно произносить и различать на слух всех звуков иностранного 

языка; соблюдать правильное ударение  в словах и фразах; 

• соблюдать ритмико-интонационные особенности предложений 

различных коммуникативных типов (утвердительное, вопросительное, 

отрицательное, повелительное); правильно расчленять предложений на 

смысловые группы; 

• распознавать и употреблять  в речи изученных лексических единиц 

(слов в их основных значениях, словосочетаний, реплик-клише речевого 

этикета); 

• знать основные способы словообразования (аффиксация, 

словосложение, конверсия); 

• понимать явления многозначности слов иностранного языка, 

синонимии, антонимии и лексической сочетаемости; 

• распознавать и употреблять в речи основных морфологических форм и 

синтаксических конструкций иностранного языка; знать признаки изученных 

грамматических явлений (временных форм глаголов, модальных глаголов и 

их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения 

прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

• знать основные различия систем второго иностранного, первого 

иностранного и русского/родного языков. 

Социокультурная компетенция: 

• знание национально-культурных особенностей речевого и неречевого 

поведения в своей стране и странах изучаемого языка; их применение в 

стандартных ситуациях формального и неформального межличностного и 



  

межкультурного общения; 

• распознавание и употребление в устной и письменной речи основных 

норм речевого этикета (реплик-клише, наиболее распространённой 

оценочной лексики), принятых в странах изучаемого языка; 

• знание употребительной фоновой лексики и реалий страны изучаемого 

языка; знакомство с образцами художественной, публицистической и 

научно-популярной литературы; 

• понимание важности владения несколькими иностранными языками в 

современном поликультурном мире; 

• представление об особенностях образа жизни, быта, культуры стран 

изучаемого иностранного языка, о всемирно известных 

достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую 

культуру; 

• представление о сходстве и различиях в традициях своей страны и 

стран изучаемых иностранных языков. 

Компенсаторная компетенция: 

• умение выходить из трудного положения в условиях дефицита 

языковых средств при получении и приёме информации за счёт 

использования контекстуальной догадки, в том числе с опорой на первый 

иностранный язык, игнорирования языковых трудностей, переспроса, 

словарных замен, жестов, мимики. 

Примерная программа по иностранному языку составлена из расчёта 

часов, указанных в БУП образовательных учреждений общего образования 

(340 ч в 5—9 классах). Указанные выше особенности овладения 

иностранным языком позволяют учащимся основной школы достичь 

общеевропейского допорогового уровня иноязычной коммуникативной 

компетенции (уровня А2 в терминах Совета Европы) в чтении и говорении, а 

в аудировании и в письменной речи приблизиться к допороговому уровню. 

 

 



  

1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение примерной программы 

учебной дисциплины: 
    Максимальной учебной нагрузки обучающегося 106 часов, в том числе: 

-обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося по учебному 

плану 72 часа; 

- самостоятельной работы обучающегося 34 часа. 

 

2. СТРУКТУРА И ПРИМЕРНОЕ СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Содержание УМК 
 

Учебно-методический комплект (УМК) "Английский язык" 9 класс" 

(Учебник для общеобразовательных учреждений. Авторы: Ю.А. Комарова, 

И.В. Ларионова, К. Макбет. М.:ООО "Русское слово - учебник": Макмиллан). 

Рабочая тетрадь (Activity book).Рабочая тетрадь к учебнику английского 

языка для 9 класса./ Английский язык. 9 класс: КомароваЮ.А, Ларионова 

И.В.  «Русское слово» 2013 

Аудиоприложение в MP3 формате к учебнику Английский язык. 9 класс: 

КомароваЮ.А, Ларионова И.В.  «Русское слово» 2013 

 

2.2. Календарно - тематический план и содержание учебной 

дисциплины  Английский язык: 
 

Календарно-тематическое планирование в 9 классе 

 
Дата 

урока 

 

№ п/п Тема урока  

 1 Цели обучения в 9 классе. Знакомство с учебником 

Повторение Present Perfect 

Краткие монологические высказывания «Кто я». 
 

 

 2 Компьютеры в нашей жизни. Введение новой лексики 

3 История возникновения компьютеров 

 За и против использования компьютеров 

 4 Что такое виртуальная реальность. Чтение текста с извлечением 

информации 

5 Составление инструкции  «Как работать на компьютере». 

 Фразовый глагол to get 

 6 Глагол get с прилагательными и причастиями 

7 Предлоги места 

 Сочинение о событиях реальных и фантастичных 

 8 Название болезней и травм 

9 Аудирование с целью извлечения конкретной информации 

 Нетрадиционные способы лечения. Чтение с извлечением 

информации. 



  

 10 Нетрадиционные способы лечения. Развитие навыков 

диалогической речи. 

11 Здоровый образ жизни. Чтение с полным пониманием. 

 Здоровый образ жизни. Монологические высказывания 

 12 Present Perfect Continuous Введение нового времени 

13 Вопросительные и отрицательные предложения в Present Perfect 

Continuous 

 Знакомство с Индией. 

 14 Монологические высказывания по теме «Индия» 

15 Конфликтные ситуации в жизни подростков. 

 Систематизация грамматического материала 

 16 Лексико-грамматический тест по теме «Другие миры» 

Тема «Какие мы?» 

17 Работа над ошибками. Введение новой лексики по теме «Какие мы» 

 Способы общения. Формирование лексических навыков 

 18 Две системы немого общения чтение с извлечением информации. 

19 Косвенная речь в побудительных предложениях 

 Косвенная речь. Повествовательные предложения 

 20 Косвенная речь. Вопросительные предложения 

21 Косвенная речь. Согласование времен. 

 Развитие навыков диалогической речи. 

 22 Способы убеждении. Развитие навыков письменной речи. 

23 Черты характера. Введение новой лексики. 

 «Почему мы такие разные?» чтение с извлечением информации 

 24 Монологические высказывания. Описание своего характера и 

характера своего друга 

25 Аудирование с целью извлечения конкретной информации 

 Модальные глаголы в значении вероятности 

 26 Словообразование при помощи приставок 

27  Знакомство с Вест-Индией 

 Аудирование с целью понимания основного содержания. 

 28 Монологические высказывания по теме. 

29 Конфликтные ситуации в жизни подростков. 

 Систематизация грамматического материала 

 30   Лексико-грамматический тест по теме «Какие мы» 

Тема «Лучшее время» 

31 Свободное время. Введение новой лексики «Лучшее  время» 

 Спорт для всех. Чтение с извлечением конкретной информации. 

 32 Страдательный залог. Повествовательные предложения 

33 Страдательный залог. Вопросительные и отрицательные 

предложения. 

 История волейбола и футбола. 

 34 Развитие навыков диалогической речи. 

35 Развитие навыков письменной речи. Написание инструкций. 

 Герундий после предлогов 

 36 Представление будущего. Введение новой лексики.  

37 Футурология. Аудирование с целью извлечения конкретной 

информации 



  

 Предсказания будущего. Чтение с целью извлечения информации. 

 
 38 Конструкция going to. 

39 Введение времени Future Perfect. Повествовательные предложения  

Вопросительные и отрицательные предложения 

 Future Perfect  Continuous для описания действий в ближайшем 

будущем. 

 40 Написание официальных писем. 

41 Знакомство с Южной Африкой. Чтение с полным пониманием 

 Монологические высказывания по теме «Южная Африка» 

 42 Роль следования установленным правилам. Развитие навыков 

диалогической речи. 

43 Систематизация грамматического материала 

  Лексико-грамматический тест по теме «Лучшее время» 

 44 Демографические термины. Введение новой лексики 

45 Чтение с извлечением конкретной информации. 

 46 Аудирование с целью извлечения специфической информации 

47 Условные предложения третьего типа. 

 Мировые водные ресурсы. Введение новой лексики. 

 48 Проблемы экологии. 

49 Монологические высказывания по теме. 

    Present Perfect Passive. Повествовательные предложения. 

 50 Вопросительные и отрицательные предложения Perfect Passive 

51 Ирландия. Чтение с полным пониманием. 

 Монологические высказывания по теме Ирландия 

 52 Чтение и ты. Стили текста  

53 Графическое представление информации. Развитие навыков 

диалогической речи. 

 Систематизация грамматического материала 

 54  Лексико-грамматический тест по теме «Мировые ресурсы» 

Тема «Мир, который мы создаем» 

55 Повседневная жизнь. Введение новой лексики. 

56 Отдых и сон – научные исследования. Чтение с извлечением 

информации. 

 57   Вопросы в ситуациях формального и неформального общения. 

58 Косвенные вопросы 

 Развитие навыков диалогической речи 

 59 Художественное творчество. Введение новой лексики. 

60 Художественное творчество. Чтение с извлечением информации. 

 Аудирование с целью извлечения специфической информации 

 61 Словообразование. Суффиксы прилагательных. 

62 Определительные причастные обороты. 

 63 Новая Зеландия. 

64 Монологические высказывания. 

 Обсуждение проблемной ситуации на уроке. Развитие 

диалогической речи 

 65 Систематизация грамматического материала. 

66  Лексико-грамматический тест по теме «Мир, который мы создаем» 



  

Повторение 

67 Повторение времен группы Perfect 

 68 Повторение оборота Used to и сослагательного наклонения 

69 Американский английский  

70 Игра. Американский и британский английский 

 

3. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

Данная рабочая программа конкретизирует содержание предметных тем и 

дает распределение учебных часов по разделам курса для обучающихся  

в Хоровом училище имени А.В. Свешникова в составе Академии 

хорового искусства имени В.С. Попова  по специальности 53.02.06. 

Хоровое дирижирование (срок обучения 6 лет 10 месяцев). 

Предметные результаты освоения выпускниками основной школы 

программы по иностранному языку состоят в следующем: 

А. В коммуникативной сфере (т. е. владении иностранным языком как 

средством общения): Речевая компетенция в следующих видах речевой 

деятельности: говорение: умение начинать, вести/поддерживать и 

заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях общения, 

соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, 

уточняя; умение расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, 

высказывая своё мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника 

согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный 

лексико-грамматический материал; рассказывать о себе, своей семье, 

друзьях, своих интересах и планах на будущее; сообщать краткие 

сведения о своём городе/селе, о своей стране и странах изучаемого языка; 

описывать события/явления, уметь передавать основное содержание, 

основную мысль прочитанного или услышанного, выражать своё 

отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую 

характеристику персонажей; аудирование: воспринимать на слух и 

полностью понимать речь учителя, одноклассников; воспринимать на 

слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и 

видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи 

(сообщение/интервью); воспринимать на слух и выборочно понимать с 

опорой на языковую догадку и контекст краткие, несложные аутентичные 

прагматические аудио- и видеотексты с выделением 

нужной/интересующей информации; чтение: читать аутентичные тексты 

разных жанров и стилей с пониманием основного содержания; читать 

несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей с полным и 

точным пониманием и с использованием различных приёмов смысловой 

переработки текста (выборочного перевода, языковой догадки), а также 

справочных материалов; читать аутентичные тексты с выборочным 

пониманием нужной/интересующей информации; письменная речь: 

заполнять анкеты и формуляры; писать поздравления, личные письма с 

опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в 



  

странах изучаемого языка; составлять план, тезисы устного или 

письменного сообщения. 

Языковая компетенция (владение языковыми средствами и действиями с 

ними): применение правил написания изученных слов; адекватное 

произношение и различение на слух всех звуков иностранного языка; 

соблюдение правильного ударения в словах и фразах; соблюдение 

ритмико-интонационных особенностей предложений различных 

коммуникативных типов (утвердительное, вопросительное, 

отрицательное, побудительное); правильное членение предложений на 

смысловые группы; распознавание и употребление в речи изученных 

лексических единиц (слов в их основных значениях, словосочетаний, 

реплик-клише речевого этикета); знание основных способов 

словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия); понимание 

явлений многозначности слов иностранного языка, синонимии, 

антонимии и лексической сочетаемости; распознавание и употребление в 

речи основных морфологических форм и синтаксических конструкций 

иностранного языка; знание признаков изученных грамматических 

явлений (временных форм глаголов, модальных глаголов и их 

эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения 

прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

знание основных различий систем второго иностранного, первого 

иностранного и русского/родного языков. 

Социокультурная компетенция: знание национально-культурных 

особенностей речевого и неречевого поведения в своей стране и странах 

изучаемого языка; их применение в стандартных ситуациях формального 

и неформального межличностного и межкультурного общения; 

распознавание и употребление в устной и письменной речи основных 

норм речевого этикета (реплик-клише, наиболее распространённой 

оценочной лексики), принятых в странах изучаемого языка; знание 

употребительной фоновой лексики и реалий страны изучаемого языка; 

знакомство с образцами художественной, публицистической и научно-

популярной литературы; понимание важности владения несколькими 

иностранными языками в современном поликультурном мире; 

представление об особенностях образа жизни, быта, культуры стран 

изучаемого иностранного языка, о всемирно известных 

достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую 

культуру; представление о сходстве и различиях в традициях своей 

страны и стран изучаемых иностранных языков. 

Компенсаторная компетенция: умение выходить из трудного положения в 

условиях дефицита языковых средств при получении и приёме 

информации за счёт использования контекстуальной догадки, 

игнорирования языковых трудностей, переспроса, словарных замен, 

жестов, мимики. 

Б. В познавательной сфере: умение сравнивать языковые явления родного и 

изучаемых иностранных языков на уровне отдельных грамматических 



  

явлений, слов, словосочетаний, предложений; владение приёмами работы 

с текстом: умение пользоваться определённой стратегией 

чтения/аудирования в зависимости от коммуникативной задачи 

(читать/слушать текст с разной глубиной понимания); умение 

действовать по образцу/аналогии при выполнении упражнений и 

составлении собственных высказываний в пределах изучаемой тематики; 

готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную 

проектную работу; умение пользоваться справочным материалом 

(грамматическими и лингвострановедческими справочниками, 

двуязычными и толковыми словарями, мультимедийными средствами); 

владение способами и приёмами дальнейшего самостоятельного изучения 

иностранных языков. 

В. В ценностно-ориентационной сфере: представление о языке как средстве 

выражения чувств, эмоций, основе культуры мышления; представление о 

целостном полиязычном, поликультурном мире, осознание места и роли 

родного и иностранных языков в этом мире как средства общения, 

познания, самореализации и социальной адаптации; приобщение к 

ценностям мировой культуры как через источники информации на 

иностранном языке, в том числе мультимедийные, так и через участие в 

школьных обменах, туристических поездках и т. д.; достижение 

взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с 

носителями иностранного языка, установления межличностных и 

межкультурных контактов в доступных пределах. 

Г. В эстетической сфере: владение элементарными средствами выражения 

чувств и эмоций на иностранном языке; стремление к знакомству с 

образцами художественного творчества на иностранном языке и 

средствами изучаемого второго иностранного языка; развитие чувства 

прекрасного при знакомстве с образцами живописи, музыки, литературы 

стран изучаемых иностранных языков. 

Д. В трудовой сфере: умение рационально планировать свой учебный труд и 

работать в соответствии с намеченным планом. 

Е. В физической сфере: стремление вести здоровый образ жизни (режим 

труда и отдыха, питание, спорт, фитнес). 

 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь: 

 

1. Уметь высказывать свои мысли в форме монолога в соответствии с 

лексическими темами учебника. 

2. Понимать на слух речь учителя, одноклассников и тексты видеозаписей, 

построенные на знакомом материале. 

3. Уметь соотносить аудиотексты и визуальную информацию. 

4. Уметь находить, систематизировать, и  обобщать грамматические явления. 

5. Читать и понимать страноведческий текст, читать и находить заданную 

информацию. 

6. Уметь читать анкеты и понимать прочитанное. 



  

7. Уметь читать аутентичные тексты, находить нужную информацию, 

отвечать на вопросы. 

8. Соблюдать правильное ударение в словах и предложениях, интонацию в 

целом. 

9. Составлять и инсценировать диалоги. 

10. Уметь вести диалог по образцу на знакомой лексике. 

 

 

4. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

4.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 
Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета 

«Английский язык». 

Оборудование учебного кабинета:  

 посадочные места по количеству обучающихся;  

 рабочее место преподавателя;  

 Технические средства обучения:  

 аудио-оборудование 

 комплект УМК 

 

4.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 
1. http://window.edu.ru/resource/178/37178  

2. http://standart.edu.ru/catalog.aspx?CatalogId=801 

 

5. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических 

занятий, тестирования и контрольных уроков, а также выполнения 

обучающимися индивидуальных заданий и проектов. 

 

Система оценки достижений планируемых результатов обучения в 9  

классе по предмету "Английский язык" согласно ФГОС. 

Критерии оценивания достижений обучающихся по видам деятельности 

и уровням освоения учебного материала. 
 

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного 

(ознакомительное) 
 

http://window.edu.ru/resource/178/37178


  

                 Оценка «10» ставится учащемуся, если он понял основное 

содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, 

определить все основные и все второстепенные факты, умеет догадываться о 

значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным 

элементам, либо по сходству с родным языком ( развита языковая аналогия 

на высоком уровне). Скорость чтения иноязычного текста приближается или 

полностью соотвестсвует скорости чтения текста носителя языка.   

        Оценка «9» ставится учащемуся, если он понял основное содержание 

оригинального текста, может выделить основную мысль, определить все 

основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из 

контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с 

родным языком ( развита языковая аналогия). Скорость чтения иноязычного 

текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой 

ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном 

языке у учащихся разная. 

              Оценка «8» ставится учащемуся, если он понял основное содержание 

оригинального текста с незначительными погрешностями, может выделить 

основную мысль, определить все основные факты, умеет догадываться о 

значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным 

элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения 

иноязычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, 

с которой ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на 

родном языке у учащихся разная. 

        Оценка «7»  ставится ученику, если он понял большую часть основного 

содержания оригинального текста, может выделить основную мысль, 

определить практически все отдельные факты. У него развита языковая 

догадка на вполне высоком уровне, и он практически не  затрудняется в 

понимании некоторых незнакомых слов, он не вынужден чаще обращаться к 

словарю, а темп чтения вполне высокий. 

      Оценка «6» ставится ученику, если он понял основное содержание 

оригинального текста, может выделить основную мысль, определить 

отдельные факты. Однако у него недостаточно развита языковая догадка, и 

он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден 

чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен. 

          Оценка «5» ставится ученику, если он понял большую часть основного 

содержания оригинального текста, может выделить основную мысль, 

определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита языковая 

догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он 

вынужден  очень часто обращаться к словарю, а темп чтения медленный. 

       Оценка «4» ставится школьнику, который не совсем точно понял 

основное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только 

небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка. 

     Оценка «3» ставится школьнику, который  приблизительно понял 

основное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только 

небольшое количество фактов. 



  

      Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст 

или понял содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при 

поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую 

лексику. 

 

              Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

                Оценка «10» ставится ученику, когда он полностью понял 

несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; 

инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при 

этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого 

(смысловую догадку, анализ), скорость чтения практически соответсвует 

скорости носителя языка. 

      Оценка «9» ставится ученику, когда он полностью понял несложный 

оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию 

или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при этом все 

известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую 

догадку, анализ). 

         Оценка «8» ставится ученику, когда он полностью понял несложный 

оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию 

или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при этом все 

известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую 

догадку, анализ). 

         Оценка «7» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, 

но немного раз обращался к словарю.  

         Оценка «6» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, 

но многократно обращался к словарю.  

         Оценка «5» выставляется учащемуся, если он практически полностью 

понял текст, но многократно обращался к словарю.  

          Оценка «4» ставится, если ученик понял текст не полностью, не 

владеет приемами его смысловой переработки. 

        Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет 

приемами его смысловой переработки, несмотря на то, что обращался к 

словарю много раз. 

        Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с 

трудом может найти незнакомые слова в словаре. 

 

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации 

(просмотровое) 
 

Оценка «10» ставится ученику, если он может очень быстро просмотреть 

несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы 

телепередач) или несколько небольших текстов и очень быстро выбрать 

правильно запрашиваемую информацию. 

 Оценка «9» ставится ученику, если он может достаточно быстро 

просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, 



  

меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать 

правильно запрашиваемую информацию. 

  Оценка «8» ставится ученику, если он может  быстро просмотреть 

несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы 

телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно 

запрашиваемую информацию. 

  Оценка «7» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, 

но при этом он находит только примерно 3/4 заданной информации. 

Оценка «6» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, 

но при этом он находит только примерно 2/3 заданной информации. 

    Оценка «5» ставится ученику при достаточно быстром просмотре 

текста, но при этом он находит только примерно 1/2 заданной информации. 

    Оценка «4» выставляется, если ученик находит достаточно быстро в 

данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации. 

      Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или 

данных текстах) примерно 1/3 заданной информации. 

       Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не 

ориентируется в тексте. 

                                                              

 Понимание речи на слух 

 

           Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух 

является извлечение основной или заданной ученику информации. 

          Оценка «10» ставится ученику, который понял все основные факты, 

сумел выделить отдельную, значимую для себя информацию (например, из 

прогноза погоды, объявления, программы радио и телепередач), догадался о 

значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать 

информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или 

иную радиопередачу), скорость понимания речи на слух приближается к 

скорости носителя языка. 

      Оценка «9» ставится ученику, который понял основные факты, сумел 

выделить отдельную, значимую для себя информацию (например, из 

прогноза погоды, объявления, программы радио и телепередач), догадался о 

значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать 

информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или 

иную радиопередачу). 

          Оценка «8» ставится ученику, который понял практически все 

основные факты, сумел выделить практически всю отдельную, значимую для 

себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы 

радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по 

контексту, но не сумел использовать информацию для решения поставленной 

задачи (например найти ту или иную радиопередачу). 

          Оценка «7»  ставится ученику, который понял не все основные факты. 

При решении коммуникативной задачи он использовал только 3/4 

информации. 



  

     Оценка «6» ставится ученику, который понял не все основные факты. При 

решении коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 

        Оценка «5» ставится ученику, который понял, но недостаточно быстро, 

не все основные факты. При решении коммуникативной задачи он 

использовал только 2/3 информации. 

        Оценка «4» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. 

Отдельные факты понял неправильно. Не сумел полностью решить 

поставленную перед ним коммуникативную задачу. 

      Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял, но совсем не быстро,  

только 50 % текста. Отдельные факты понял неправильно. Не сумел 

полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу. 

    Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из 

него менее половины основных фактов. Он не смог решить поставленную 

перед ним речевую задачу. 

 

                                                                   Говорение 
 

             Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в 

виде связных высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в 

беседе с партнером. 

Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует 

поэтому, чтобы учащийся выявил свою способность, как в продуцировании 

связных высказываний, так и в умелом участии в беседе с партнером. При 

оценивании связных высказываний или участия в беседе учащихся многие 

учителя обращают основное внимание на ошибки лексического, 

грамматического характера и выставляют отметки, исходя только 

исключительно из количества ошибок. Подобный подход вряд ли можно 

назвать правильным.  

      Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются 

соответствия темы, полнота изложения, разнообразие языковых средств, а в 

ходе беседы — понимание партнера, правильное реагирование на реплики 

партнера, разнообразие своих реплик. Только при соблюдении этих условий 

речевой деятельности можно говорить о реальном общении. Поэтому все эти 

моменты должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых 

произведений школьников.                                 

 Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, 

т. е. ведут к непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях 

нормы, но не нарушают понимания. Последние можно рассматривать как 

оговорки. 

         В связи с этим основными критериями оценки умений говорения 

следует считать:  

-соответствие теме,  

-достаточный объем высказывания, 

- разнообразие языковых средств и т. п., 

 а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий. 



  

Высказывание в форме рассказа, описания 

  Оценка «10»  ставится ученику, если он полностью справился с 

поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и 

логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств 

очень широк, лексика богата.  Языковые средства были правильно 

употреблены, отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. Объем 

высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году 

обучения. Наблюдалась легкость речи и  правильное произношение. Речь 

ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача 

отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, 

выражения собственного мнения. 

 Оценка «9» ставится, если он в целом справился с поставленными 

речевыми задачами. Его высказывание было связным и логически 

последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточно 

широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически 

отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были 

незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано 

программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и 

достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально 

окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов 

(отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного 

мнения. 

 Оценка «8» ставится ученику, если он в целом практически справился с 

поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и 

логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств 

весьма широк. Языковые средства были правильно употреблены, 

практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они 

были незначительны. Объем высказывания практически соответствовал 

тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась 

легкость речи и практически правильное произношение. Речь ученика была 

эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных 

фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения 

собственного мнения. 

Оценка «7» выставляется учащемуся, если он в целом справился с 

поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и 

последовательным. Использовался довольно большой объем языковых 

средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны 

отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько 

замедлен. Произношение было практически правильным. Речь была 

эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей 

степени высказывание содержало информацию и отражало конкретные 

факты. 

 Оценка «6» выставляется учащемуся, если он в целом справился с 

поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и 

последовательным. Использовался  большой объем языковых средств, 



  

которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные 

ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. 

Отмечалось произношение, страдающее незначительным  влиянием родного 

языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки 

имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию и 

отражало конкретные факты. 

 Оценка «5» выставляется учащемуся, если он практически справился с 

поставленными речевыми задачами. Его высказывание было практически 

связанным и последовательным. Использовался довольно большой объем 

языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были 

сделаны ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был  замедлен. 

Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. 

Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели 

место, но в большей степени высказывание содержало информацию и 

отражало конкретные факты. 

 Оценка «4» ставится ученику, если он сумел  решить поставленную 

речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем 

высказывания практически достигал нормы. Ученик допускал языковые 

ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. 

Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного 

мнения. Речь  была слабо эмоционально окрашенной. Темп речи был весьма  

замедленным. 

Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить 

поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был 

ограничен, объем высказывания не достигал нормы. Ученик допускал 

языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность 

высказывания. Отсутствовали элементы оценки и выражения собственного 

мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был 

замедленным. 

Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с 

решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по 

объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась узость 

вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Учащийся 

допускал большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. 

Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало 

непонимание между речевыми партнерами. 

                                                          Участие в беседе 
            При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также 

как и при оценивании связных высказываний является речевое качество и 

умение справиться с речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать 

правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. 

Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется 

учащемуся. 

Оценка «10» ставится, если ученик сумел быстро  решить речевую 

задачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога 



  

быстро и умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, 

нарушающие коммуникацию. 

Оценка «9» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, 

правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело 

использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушающие 

коммуникацию. 

Оценка «8» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, но 

недостаточно быстро;  правильно употребив при этом языковые средства. В 

ходе диалога использовал реплики, в речи практически отсутствовали 

ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «7» ставится учащемуся, который быстро решил речевую задачу, 

но произносимые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В 

речи были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного 

значения.  Отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «6» ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но 

произносимые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи 

были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного значения. 

Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «5»  ставится учащемуся, который не очень быстро решил 

речевую задачу, и произносимые в ходе диалога реплики были сбивчивыми. 

В речи были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного 

значения. Имелись небольшие ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «4»  выставляется ученику, если он решил речевую задачу не 

полностью. Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. 

Наблюдались короткие паузы, мешающие речевому общению. 

Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не 

полностью и недостаточно быстро. Многие реплики партнера вызывали у 

него затруднения. Наблюдались долгие паузы, мешающие речевому 

общению. 

Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением 

речевой задачи. Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики 

партнера. Коммуникация не состоялась. 

 

Оценивание письменной речи учащихся 

Оценка «10» Коммуникативная задача была очень быстро решена, 

соблюдены все правила оформления текста,  не имелось лексико-

грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение 

материала с делением текста на абзацы. Правильное использование 

различных средств передачи логической связи между отдельными частями 

текста. Учащийся показал знание большого запаса лексики и успешно 

использовал ее с учетом норм иностранного языка. Нет ошибок. 

Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных 

конструкций не было допущено даже  небольшого количества ошибок, 

которые  нарушают понимание текста. Нет орфографических ошибок.  

Соблюдается деление текста на предложения.  



  

Оценка «9» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные 

правила оформления текста, очень незначительное количество 

орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и 

последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. 

Правильное использование различных средств передачи логической связи 

между отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого 

запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. 

Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При 

использовании более сложных конструкций допустимо небольшое 

количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет 

орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. 

Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста. 

Оценка «8» Коммуникативная задача практически решена, соблюдены 

почти все основные правила оформления текста,  незначительное количество 

орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и 

последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. 

Правильное использование различных средств передачи логической связи 

между отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого 

запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. 

Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При 

использовании более сложных конструкций допустимо небольшое 

количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Имеется 

небольшое количество орфографических ошибок.  Соблюдается деление 

текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию 

текста. 

     Оценка «7» Коммуникативная задача решена быстро, но лексико-

грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень,  

препятствуют пониманию. Мысли изложены логично. Допустимы отдельные 

недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств 

передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате 

письма. Учащийся использовал большой  объем лексики, допуская отдельные 

неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но 

эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе не 

имеется  грамматических ошибок, препятствующих пониманию текста. Не 

допустимо  несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют 

понимание текста.  

 Оценка «6» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические 

погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют 

пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные 

недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств 

передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате 

письма. Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская 

отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но 

эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе 

имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. 



  

Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют 

понимание текста.  

        Оценка «5» Коммуникативная задача решена медленно, но лексико-

грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень,  

препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Есть 

недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств 

передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате 

письма. Учащийся использовал не достаточный объем лексики, допуская 

отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов,  

эффективно и практически верно, с учетом норм иностранного языка. В 

работе имеется ряд грамматических ошибок, не сильно  препятствующих 

пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые 

не затрудняют понимание текста.  

        Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но языковые 

погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих 

базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли изложены 

логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно. Ошибки в 

использовании средств передачи логической связи между отдельными 

частями текста. Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал 

ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка.  В 

работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного 

уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют 

понимание текста. Имеется небольшое количество орфографических и 

пунктуационных ошибок, и некоторые из них могут приводить к 

непониманию текста. 

Оценка «3» Коммуникативная задача решена очень медленно, но 

языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, 

составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не 

всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно 

последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств 

передачи логической связи между отдельными частями текста. Много 

ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, 

не всегда соблюдая нормы иностранного языка.  В работе либо часто 

встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки 

немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. 

Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из 

них могут приводить к непониманию текста. 

Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в 

построении высказывания. Не используются средства передачи логической 

связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Учащийся не 

смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих 

мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические 

правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не 

соблюдаются. 

                     



  

Выполнение  тестовых заданий  оценивается по следующей схеме: 

Оценка «10»  99-100 % 

Оценка «9»   96-98 % 

Оценка «8»   95 % 

Оценка «7»  76- 94% 

Оценка «6»  75%  

Оценка «5»  66 -74% 

Оценка «4»  55- 65 % 

Оценка «3»  50% 

Оценка «2»  менее 50 % 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


